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اطلاعات
شما به تازگى یک موتورسیکلت پژو خریده اید.

از شما براى خرید یکى از محصولات ما تشکر مى کنیم.
لطفا قبل از استفاده از وسیله نقلیه کمى وقت بگذارید و این دفترچه راهنما را 

به دقت بخوانید.
این  شود.  نگه دارى  عقب  صندوق  در  همیشه  باید  کاربر  راهنماى  دفترچه  این 
دفترچه شامل دستورالعمل هایى براى استفاده، بررسى و نگه دارى موتورسیکلت 
و دستورالعمل هاى ایمنى مهمى است که براى محافظت از کاربر و اشخاص ثالث 

در برابر تصادفات در نظر گرفته شده است.
در این دفترچه توصیه هاى زیادى در مورد نحوه کارکرد کامل وسیله نقلیه ارایه 

شده است.
موتورسیکلت شما با دوام ساخته شده است اما این بدان معنا نیست که به حداقل 

تعمیر و نگه دارى نیاز ندارد.
نمایندگى مجاز با تمام مشخصات موتورسیکلت آشنا بوده و داراى قطعات یدکى 
اصلى و ابزارهاى مخصوص است. این نمایندگى ها مى تواند به شما مشاوره داده و 
موتورسیکلت شما را در بهترین شرایط طبق برنامه سرویس تعیین شده سرویس 

کند تا اطمینان حاصل شود که از رانندگى با آن در ایمنى کامل لذت ببرید.
نظر  در  نقلیه  وسیله  از  بخشى جدایى ناپذیر  عنوان  به  باید  راهنما  دفترچه  این 
گرفته شود و حتى اگر وسیله نقلیه به فروش مى رسد، باید همراه آن باقى بماند.

در راستاى دغدغه همیشگى ما براى ایجاد بهبود، شرکت موتورسیکلت پژو این 
یا  اصلاح  را حذف،  ذکر شده  مرجع  هر  که  مى دارد  براى خود محفوظ  را  حق 

اضافه کند.
پژو  موتورسیکلت  کتبى  مجوز  بدون  سند  این  از  جزیى  حتى  ترجمه  یا  تکثیر 

مجاز نیست.

توصیه هاى ایمنى

یک موتورسوار بى تجربه باید قبل از بیرون رفتن در ترافیک با وسیله نقلیه خود 
به یک  را  نقلیه خود  وسیله  توصیه مى شود که  به شما  اکیدا  آشنا شود.  کاملا 

سوارکار بى تجربه قرض ندهید.
گذراندن  یا  گواهى نامه  داشتن  به  ملزم  قانون  طبق  موتورسیکلت،  راندن  براى 
دوره هاى آموزشى خاص با یک متخصص، بسته به قوانین قابل اجرا و بر اساس 

دسته بندى آن هستید.
استفاده از کلاه ایمنى و دستکش مورد تایید براى راکب و مسافر الزامى است. 
همچنین به شما توصیه مى شود که از عینک هاى محافظ و لباس هاى رنگ روشن 

یا بازتابنده متناسب با موتورسوارى استفاده کنید.
مسافر  نقل  و  اجاره حمل  است  ممکن  اجرا  قابل  قوانین  کشورها،  از  برخى  در 
انعقاد  به  ملزم  را  موتورسیکلت  راکب  است  ممکن  دیگر  جاهاى  در  و  ندهد  را 
یک بیمه نامه مسوولیت مدنى براى محافظت از اشخاص ثالث و مسافر در برابر 
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خسارت احتمالى ناشى از تصادف کند.
رانندگى در حالى که تحت تاثیر الکل، مواد مخدر یا برخى داروها هستید، براى 

خود و دیگران غیر قابل توجیه و خطرناك است.
سرعت بیش از حد عامل مهمى در بسیارى از تصادفات است. شما باید از تابلوهاى 
راهنمایى و رانندگى و علایم جاده پیروى کنید و سرعت خود را با شرایط آب و 

هوایى تطبیق دهید.
موتور و اجزاى سیستم اگزوز مى توانند به دماى بسیار بالایى برسند. هنگام پارك 
کردن وسیله نقلیه خود، مراقب باشید از تماس با مواد قابل اشتعال که مى تواند 
باعث آتش سوزى شود یا با قسمت هایى از بدن که مى تواند منجر به سوختگى 

جدى شود، خوددارى کنید.
باربندها و سبدهاى دوطرفه مورد تایید شرکت موتورسیکلت پژو به عنوان آپشن 
"بسته به مدل" در دسترس هستند. دستورالعمل هاى مونتاژ باید رعایت شوند و 

از حداکثر بار مجاز "3 تا 5 کیلوگرم بسته به تجهیزات" تجاوز نشود.
نصب لوازم جانبى مانند پیش بند راننده، روکش بالا و غیره ممکن است بر پایدارى 

موتورسیکلت تاثیر بگذارد (ضریب باد، بار و غیره).
را  باید سرعت  راننده  لوازم جانبى،  به  نقلیه مجهز  به وسیله  هنگام سوار شدن 

کاهش دهد.
پارك کردن در زیر نور خورشید: انعکاس اشعه هاى خورشید بر روى شیشه جلو 
مى تواند در ساعات خاصى از روز، دماى بالایى را روى داشبورد ایجاد کند. این 

موضوع مى تواند منجر به تابیدگى شود. براى جلوگیرى از این امر، موتورسیکلت 
را زیر آفتاب پارك نکنید.

نصب قطعات قابل انطباق که توسط شرکت موتورسیکلت پژو تایید نشده باشد 
و مشخصات فنى یا عملکرد موتورسیکلت را تغییر دهد، ممنوع است. هر گونه 
ایجاد تغییر، گارانتى را باطل مى کند و موتورسیکلت دیگر مطابق با نسخه تایید 

شده توسط سرویس هاى مربوطه نخواهد بود.
وجود مه در داخل شیشه چراغ جلو طبیعى است، چند دقیقه پس از روشن شدن 

چراغ ها ناپدید مى شود.
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مشخصات
XP400

Y2Aنوع- کد رسمى

ابعاد بر حسب میلى متر

شیشه جلو کوتاه/ شیشه  جلو بلند (* آبشن)
وزن بر حسب کیلوگرم

220وزن بدون بار.
231وزن در حالت کار.

410حداکثر مجاز وزن کل وسیله نقلیه، راکب، مسافر، لوازم جانبى و چمدان.
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XP400
Y2Aنوع- کد رسمى

موتور
P6Hکد شناسایى.

تک سیلندر 4 زمانه.نوع موتور.
400 سى سىحجم موتور.

84 × 72 میلى مترقطر* کورس سیلندر به میلى متر.

26,5 کیلو وات در 8150 دور در دقیقهحداکثر توان.
38,1  نیوتن متر در 5400 دور در دقیقهحداکثر گشتاور.

سیستم آب خنکسیستم خنک کارى.
تزریق الکترونیکى غیر مستقیمسیستم سوخت رسانى

NGK CPR8EB-9شمع.

روان کارى با روغن کارتل تحت فشارروغن کارى.
کاتالیزورىاگزوز

یورو 5استاندارد ضدآلودگى
3,8 در 100مصرف سوخت1

88 گرم در کیلومترمیزان انتشار CO2 (در سیکل).

1 این مقادیر مصرف بر اساس مقررات 134/2014 پیوست VII تعیین شده است. آن ها ممکن است با توجه به رفتار رانندگى، شرایط ترافیکى، شرایط آب و هوایى، بار در وسیله نقلیه، تعمیر و نگه دارى وسیله نقلیه و 
استفاده از لوازم جانبى و غیره متفاوت باشند.
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XP400
Y2Aنوع- کد رسمى

ظرفیت ها بر حسب لیتر
روغن موتور.

بدون تعویض فیلتر روغن• 
با تعویض فیلتر روغن• 

1.8

2

0.25روغن گیربکس

1.5مایع خنک کننده موتور

13.5باك بنزین

490/ در هر لولهروغن دوشاخه
ابعاد تایر

110/70 -17جلو.

46Nحداقل شاخص بار و نسبت سرعت

160/60 -15عقب.

60Nحداقل شاخص بار و نسبت سرعت

فشار تایرها به بار

2.2تک سرنشینجلو

2.4جفت سرنشین

2.4تک سرنشینعقب

2.6جفت سرنشین
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XP400
Y2Aنوع- کد رسمى

تعلیق

جلو
41mm :قطر تلسکوپى دو شاخه جلو

کورس: 140 میلى متر

عقب
یک فنر قابل تنظیم با کمک فنر هیدرولیکى

کورس: 60 میلى متر
ترمز

2 دیسک شناور Ø295 میلى مترجلو
1 دیسک Ø240  میلى مترعقب

تجهیزات الکتریکى
LEDچراغ هاى جلو

LEDلامپ چراغ هاى راهنما

LEDچراغ هاى فلاشر

LEDچراغ عقب

LEDچراغ پلاك

باترى
باترى هاى بدون نیاز به تعمیر و نگه دارى: 12 ولت- 17 

آمپر ساعت
 YUASA YTX20A-BS
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شناسه وسیله نقلیه

A. پلاك سازنده
.(VIN) شماره شناسایى موتورسیکلت .B

C. شماره موتور سمت چپ.
D. برچسب فشار باد تایر

برچسبى که زیر زین چسبانده شده است، فشار سرد تایر را هنگام سوار شدن به 
تنهایى و با مسافر نشان مى دهد.

تغییرات دما فشار باد تایر را تغییر مى دهد. باد تایر باید یک بار در 
ماه در زمان سرد بودن بررسى شود.

E. برچسب شناسایى سوخت
برچسب کنار درپوش پرکننده سوخت، نوع سوخت مورد استفاده را نشان مى دهد.

لوازم مصرفى

به طور انحصارى:سوخت
E10 یا E5 بنزین بدون سرب

روغن موتور 4 زمانه                                
 SAE 5W40 100% سینتتیک

API SL درجه پایین
 SAE 80W90 API GL4روغن گیربکس

روغن هیدرولیک SAE10Wروغن دو شاخه فرمان
گریس: با دماى بالا گریس چند منظورهگریس

روغن ترمز DOT 5.1 روغن ترمز
خنک کننده: Motul type C محافظت در برابر مایع خنک کننده

-37°C / -35°F خوردگى و ضد یخ
بدون نیتریت/ فاقد آمین/ بدون فسفات
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اطلاعات در مورد دستورالعمل
اطلاعات خاص با نمادهاى زیر نشان داده مى شود:

قابل بازیافت
به این معنى که محصول یا بسته قابل بازیافت است.

مواد منفجره
الکتریسیته  یا  جرقه  شعله،  با  تماس  اثر  در  است  ممکن  محصول 

ساکن، یا در اثر حرارت، ضربه یا اصطکاك، منفجر شود.
از منابع گرما و سایر علل جرقه، دور نگه دارى کنید.

قابل اشتعال
محصول ممکن است در تماس با شعله، جرقه یا الکتریسیته ساکن، 
آب  با  تماس  در  یا  هوا  با  تماس  در  اصطکاك،  حرارت،  اثر  در  یا 

مشتعل شود و گازهاى قابل اشتعال آزاد کند.
از منابع گرما و سایر علل جرقه، دور نگه دارى کنید.

خورنده
محصول خورنده است.

مى تواند به فلزات نفوذ کند و سبب خوردگى آن ها شود. تماس با 
محصول یا پاشیده شدن آن ممکن است پوست را بسوزاند و باعث 
با چشم و پوست  از هر گونه تماس  ایجاد ضایعات در چشم شود. 

خوددارى کنید. استنشاق نکنید.

براى سلامتى مضر است.
این محصول در دوزهاى بالا مى تواند سمى باشد.

ممکن است پوست، چشم و مجارى تنفسى را تحریک کند. 
ممکن است باعث حساسیت پوستى شود.

ممکن است باعث خواب آلودگى یا سرگیجه شود.
از هر گونه تماس با محصول خوددارى کنید.

سمى یا کشنده
این محصول مى تواند به سرعت کشنده باشد.

و حتى در دوزهاى پایین مى تواند سبب مسمومیت شود. از تجهیزات 
حفاظتى استفاده کنید.

از هر گونه تماس "خوراکى، پوستى، استنشاقى" با محصول خوددارى 
کنید و پس از استفاده، تمام نواحى در معرض آن را با دقت بشویید.
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مضر براى محیط زیست 
محصول باعث آلودگى مى شود.

در  موجود  موجودات  بر  بلندمدت"  یا  و  کوتاه مدت  "در  مضر  اثر 
محیط هاى آبى دارد.

آن را در محیط دور نیندازید.

داخل سطل زباله نریزید
محیط زیست  براى  مى تواند  و  است  سمى  محصول  اجزاى  از  یکى 
خطرناك باشد. محصول مصرف شده را در سطل زباله نیندازید. آن 

را به یک سایت دفع زباله خاص برگردانید.

امنیت مردم
عملیاتى که مى تواند براى مردم خطرناك باشد.

در صورت عدم رعایت کامل توصیه ها، ایمنى افراد مى تواند به طور 
جدى تحت تاثیر قرار گیرد.

مهم
عملیاتى که مى تواند براى موتورسیکلت خطرناك باشد.

رویه هاى خاصى را که باید رعایت شود تا آسیبى به موتورسیکلت 
وارد نشود را مشخص کنید.

توجه 
اطلاعات کلیدى در مورد عملکرد خودرو را ارایه مى دهد.
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توضیحات وسیله نقلیه
1 صفحه کیلومتر

2 سطح روغن ترمز
3 اهرم ترمز چپ

4 قفل درب باك بنزین
5 محفظه بار
6 محفظه بار

7 صندلى سرنشین/ محفظه بار/ سوکت
8 پایه مرکزى

9 جاپایى جمع شونده سرنشین
10 پایه جانبى

11 باترى/ فیوزها
12 کلید چرخشى

13 اهرم گاز
14 اهرم ترمز راست

15 مخزن انبساط/ سطح مایع خنک کننده
16 گیج روغن موتور

17 دستگیره
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1 صفحه کیلومتر
2 دکمه چراغ

 “SELECT” 3 کلید کنترل
4 اهرم ترمز راست

5 اهرم گاز
6 کلید فلاشر

7 سوییچ استارت/ دکمه توقف اضطرارى
8 کلید هوشمند
9 کلید چرخشى

10 دکمه صندوق عقب
11 درپوش باك بنزین

12 دکمه کنترل درب باك
13 دکمه بوق

14 کلید راهنما
15 اهرم ترمز چپ

 “EXIT” 16 کلید کنترل
17 دکمه کد/ چراغ جلو

کلیدهاى کنترل
کلیدهاى کنترل سمت راست

. “SELECT” 1. کلید کنترل
این کلید مى تواند:

براى دسترسى به منوى اتصال (فشار دهید و به مدت 2 ثانیه نگه دارید).• 
حرکت بین منوها (خروج از منو).• 
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تایید یک انتخاب (کلید را به مدت 2 ثانیه فشرده و نگه دارید).
به بخش: صفحه 14 منوى "شخصى سازى- پیکربندى" مراجعه کنید.

2. سوییچ روشنایى/ چراغ هاى روشنایى روز
 چراغ هاى روشنایى روز روشن هستند.

15 ثانیه پس از توقف کامل خودرو و خاموش شدن سوییچ استارت، چراغ هاى 
روز به طور خودکار خاموش مى شوند (حالت تنفس).

 چراغ هاى جلو روشن هستند (چراغ هاى جلو یا نورافکن هاى جلو). با روشن 
شدن موتور، چراغ هاى جلو روشن مى شوند. هنگام بستن سوییچ استارت پس از 

توقف کامل موتورسیکلت آن ها خاموش مى شوند.
3. سوییچ فلاشر

فلاشر را مى توان با قرار دادن سوییچ در موقعیت ON روشن کرد.
براى صرفه جویى در مصرف باترى، فلاشر 1 ساعت پس از خاموش شدن سوییچ 

به طور خودکار غیرفعال مى شوند.
 فعال شدن خودکار فلاشر1• 

- بسته به میزان کاهش سرعت، فلاشر در هنگام ترمز اضطرارى به طور خودکار 
فعال مى شود.

4. دکمه توقف اضطرارى/ دکمه استارت.
 در مواقع اضطرارى دکمه را در این موقعیت قرار دهید تا موتور خاموش شود.

1 بسته به مدل

 قبل از روشن کردن موتور، دکمه را در این موقعیت قرار دهید.
 این دکمه را فشار دهید و به طور همزمان اهرم ترمز راست یا چپ را فشار 

دهید تا موتور روشن شود.
اگر موتور با استفاده از دکمه توقف اضطرارى خاموش شود، چراغ هاى روشنایى 

روز به طور خودکار پس از 15 ثانیه خاموش مى شوند.

کلیدهاى کنترل چپ

. “EXIT” 5. کلید کنترل
این کلید مى تواند:

براى دسترسى به منوى شخصى سازى صفحه کیلومتر (کلید را فشرده و براى • 
2 ثانیه نگه دارید).

حرکت بین منوها (خروج از منو).• 
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خروج از یک انتخاب (کلید را فشرده و براى 2 ثانیه نگه دارید).• 
به بخش: صفحه 14 منوى "شخصى سازى- پیکربندى" مراجعه کنید.

6. سوییچ نور پایین/ نور بالا/ چشمک زدن چراغ ها.
 چراغ هاى نور پایین و اصلى فقط در صورتى کار مى کنند که کلید روشنایى روى 

فرمان سمت راست در موقعیت  قرار داشته باشد.
 A . کلید را به این موقعیت فشار دهید تا چراغ هاى نور پایین روشن شوند.

 B . کلید را به این موقعیت فشار دهید تا چراغ هاى اصلى روشن شوند.
 C . این دکمه را فشار دهید تا چراغ هاى جلو چشمک بزنند.

وجود مه در داخل شیشه چراغ جلو طبیعى است. چند دقیقه پس از 
روشن شدن چراغ ها از بین مى روند.

7. سوییچ چراغ راهنما
براى نشان دادن تغییر جهت، سوییچ را فشار دهید:

یا به سمت راست.• 
یا به سمت چپ.• 

براى متوقف کردن چشمک زدن چراغ، سوییچ را فشار دهید.
8. کلید بوق.

ابزار

 (I-CONNECT) 1. صفحه نمایش دیجیتال
مى توانید با انتخاب موارد زیر، ظاهر صفحه نمایش را تغییر دهید:

رنگ صفحه نمایش.• 
رنگ پس زمینه.• 
نمایش اطلاعات خاص.• 

(به بخش: منوى "شخصى سازى- پیکربندى" صفحه 14 مراجعه کنید).
2. سرعت سنج آنالوگ

سرعت سنج داراى نمایشگر دوگانه (کیلومتر/ مایل) است.• 
3. دورسنج

دورسنج آنالوگ، سرعت گردش موتور را نشان مى دهد.• 
4. قسمت نمایش چراغ هاى هشدار/ چراغ هاى عملکردى

5. سنسور روشنایى
(به بخش: منوى "شخصى سازى- پیکربندى" صفحه 14 مراجعه کنید).
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وجود مه در داخل صفحه کیلومتر طبیعى است. چند دقیقه پس از 
روشن شدن چراغ ها از بین مى روند.

چراغ هاى هشدار

چراغ هاى هشدار راه اندازى یک سیستم یا ظاهر شدن یک نقص را به راکب اطلاع 
مى دهند.

داده •  نمایش  ثانیه  چند  براى  هشدار  چراغ  چند  سوییچ،  شدن  باز  هنگام 
مى شود.

پس از روشن شدن موتور، این چراغ هاى هشدار ناپدید مى شوند.• 
اگر چراغ هشدارى روشن ماند، قبل از حرکت از جدول براى بررسى 

چراغ هشدار مربوطه استفاده کنید.

چراغ هشدار فعال بودن ABS وقتى موتورسیکلت شروع به حرکت 
مى کند، ناپدید مى شود.

 •.(MIL) چراغ هشدار نقص براى سیستم کنترل آلایندگى/ موتور
 •.(ABS) چراغ نشانگر ترمز ضد قفل

این نشانگرها به دو صورت (به صورت ثابت یا چشمک زن) روشن مى شوند.

در همه موارد، به شما توصیه مى شود که براى بررسى موتورسیکلت 
به نمایندگى مجاز مراجعه کنید.

جدول  به  لطفا  نشانگر،  چراغ هاى  مورد  در  بیش تر  اطلاعات  براى 
موجود در بخش مربوطه مراجعه کنید.
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اقدامات/ مشاهداتعلتوضعیتشاخص

چشمک زنراهنماى سمت چپ
این نشانگر در گردش به چپ 

فعال مى شود.
اگر چراغ راهنما به سرعت چشمک بزند، بیانگر وجود ایراد در چراغ هاى 

راهنماست.

چشمک زنراهنماى سمت راست
این نشانگر در گردش به راست 

فعال مى شود.
اگر چراغ راهنما به سرعت چشمک بزند، بیانگر وجود ایراد در چراغ هاى 

راهنماست.

چشمک زنچراغ هاى فلاشر
کنترل چراغ هاى خطر فعال 

است.

نشانگرهاى جهت چپ و راست و همچنین چراغ هاى فلاشر مربوط به 
آن ها به طور همزمان چشمک مى زنند.

قطع خودکار پس از 1 ساعت براى حفظ شارژ باترى.
روشن شدن خودکار چراغ هاى فلاشر در هنگام ترمز اضطرارى.

ثابتنور پایین
کلید روشنایى در موقعیت "نور 
پایین چراغ هاى جلو" قرار دارد.

ثابتنور بالا
کلید روشنایى در موقعیت "نور 

بالا چراغ هاى جلو" قرار دارد

چراغ هشدار خرابى سیستم 
ضدآلودگى/ خود عیب یابى 

موتور

ثابت
سیستم کنترل آلایندگى معیوب 

است

قدرت موتور ممکن است محدود شود.
به شما توصیه مى شود که موتورسیکلت را توسط یک نمایندگى مجاز 

بررسى کنید.

چشمک زن
سیستم کنترل آلایندگى معیوب 

است
به شما توصیه مى شود که موتورسیکلت را توسط یک نمایندگى مجاز 

بررسى کنید.
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اقدامات/ مشاهداتعلتوضعیتشاخص

سیستم ترمز ضد قفل 
 (ABS)

سیستم ABS معیوب استثابت
این موتورسیکلت داراى سیستم ترمز استاندارد است.

با احتیاط و سرعت متوسط رانندگى کنید و موتورسیکلت را توسط یک 
نمایندگى مجاز بررسى کنید.

ثابتچراغ هشدار روغن موتور
هنگامى که موتور روشن است، 

چراغ هشدار نشان دهنده خرابى 
سیستم روغن کارى موتور است

توقف خودرو در بهترین شرایط ایمنى و خاموش کردن موتور 
ضرورى است.

به شما توصیه مى شود که موتورسیکلت را توسط یک فروشنده 
مجاز بررسى کنید.

هنگامى که چراغ هشدار فشار روغن در حین کارکرد موتور 
روشن مى شود، یک پیام هشدار در فواصل زمانى معین در 

صفحه نمایش دیجیتال ظاهر مى شود.

چراغ هشدار دماى بالاى 
موتور

ثابت
خواندن دماى بالا با یک چراغ 
هشدار قرمز نشان داده مى شود

به شما توصیه مى شود موتور را خاموش کنید و پس از خنک 
سطح  اگر  کنید.  بررسى  را  خنک کننده  مایع  سطح  شدن 
درست است، موتورسیکلت را به یک نمایندگى مجاز انتقال 

دهید.

چراغ نشانگر سیستم 
 (TCS) کنترل کشش

چشمک زن
سیستم به درستى کار مى کند و 

فعال است (شرایط چسبندگى کم) 
براى تضمین حداکثر چسبندگى، مطمئن شوید که عملکرد 

کنترل کشش روشن است (حالت 1، حالت 2).
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صفحه نمایش دیجیتال
مى توانید ظاهر صفحه نمایش را با موارد زیر تغییر دهید:

رنگ نمایشگر.• 
رنگ پس زمینه.• 
پیکربندى" •  "شخصى سازى-  منوى  بخش:  (به  اطلاعات خاص  نمایش 

در صفحه 14 مراجعه کنید).

3. گیج سوخت
گیج سوخت میزان سوخت موجود در باك را نشان 

مى دهد. 

نارنجى  رنگ  به   (p) رسید، چراغ هشدار  به سطح ذخیره  میزان سوخت  وقتى 
باقى  بنزین  لیتر   3 است.  سوخت  حداقل سطح  نشان دهنده  که  مى شود  ظاهر 

مانده است.

براى جلوگیرى از توقف، باك را در اسرع وقت پر کنید.

4. سرعت سنج دیجیتال (کیلومتر در ساعت یا مایل در ساعت).
5. گیج دماى موتور

دماى بالاى موتور با چراغ هشدار (t) قرمز رنگ ظاهر مى شود.

به شما توصیه مى شود موتور را خاموش کنید و پس از خنک شدن 
است،  درست  سطح  اگر  کنید.  بررسى  را  خنک کننده  مایع  سطح 

موتورسیکلت را به یک نمایندگى مجاز انتقال دهید.
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6. چراغ هشدار روغن
سیستم  خرابى  نشان دهنده  هشدار  چراغ  است،  روشن  موتور  که  هنگامى 

روغن کارى موتور است.
توقف در بهترین شرایط ایمنى و خاموش کردن موتور ضرورى است.

مجاز  نمایندگى  توسط  موتورسیکلت  که  مى شود  توصیه  شما  به 
بررسى شود.

7. ولتاژ باترى
ولتاژ باترى با نماد "باترى" نمایش داده مى شود.

اگر نماد شارژ باترى به رنگ قرمز ظاهر شد، به شما توصیه مى شود 
که سیستم شارژ باترى توسط نمایندگى مجاز را بررسى کنید.

(C° یا F°) 8. گیج دماى محیط
دماى نشان داده شده همان دماى جلوى موتورسیکلت است. 

؟؟؟ نماد "خطر یخ سیاه" به محض کاهش دما به زیر 3 درجه سانتى گراد روشن 
مى شود.

9. کیلومترشمار
کیلومترشمار تعداد کیلومترهاى پیموده شده در یک دوره معین را نمایش • 

و ذخیره مى کند.
کیلومتر موتورسیکلت حتى در صورت قطع باترى در حافظه باقى مى ماند.

ریست کردن کیلومترشمار:• 
با فشار دادن همزمان دکمه هاى ”SELECT“ و ”EXIT“ به مدت 3 ثانیه،  -

کیلومترشمار را ریست کنید.
10. شاخص مصرف سوخت متوسط

ریست •  آخرین  از  را  متوسط مصرف سوخت  مقدار  میانگین مصرف،  نشانگر 
شمارنده روزانه نشان مى دهد.

11. شاخص محدوده پیمایش با سوخت موجود
کیلومتر قابل پیمایش را مى توان از روى سوخت باقى مانده در باك (بر حسب • 

آخرین میانگین مصرف در کیلومترهاى طى شده) محاسبه کرد.
این رقم ممکن است با تغییر در رانندگى یا شرایط مسیر تغییر کند 

که منجر به تغییر قابل توجهى در مصرف سوخت لحظه اى مى شود.
12. چراغ نشانگر سرویس

تا •  باقى مانده  مسافت  میزان  نمایش  صفحه  مى شود،  باز  سوییچ  که  بار  هر 
سرویس بعدى را نشان مى دهد.

هنگامى که کیلومتر تا سرویس به صفر مى رسد، نماد سرویس روى نمایشگر • 
روشن مى ماند.

فواصل سرویس (مقدار پیش فرض)
10000 km 
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این بازه شامل اولین سرویس در کیلومتر 500 نمى شود و مربوط به 
سرویس هاى دوره اى عادى است. براى مشاهده سرویس هاى دوره اى 

به دفترچه گارانتى مراجعه کنید.
تنظیم مجدد شمارنده سرویس:• 

- (به بخش منوى "شخصى سازى- پیکربندى" صفحه 14 مراجعه کنید).
یک  از  خودرو  نگه دارى  و  سرویس  براى  مى شود  توصیه  شما  به 

نمایندگى تایید شده وقت بگیرید.
13. مسافت سنج

نقلیه را نمایش و •  کیلومترشمار، تعداد کیلومترهاى طى شده توسط وسیله 
ذخیره مى کند. در صورت قطع باترى، کل کیلومتر در حافظه باقى مى ماند.

منوى "شخصى سازى- پیکربندى"

از این منو مى توان براى دسترسى به تنظیمات زیر استفاده کرد:
شخصى سازى صفحه کیلومتر.• 
انتخاب زبان.• 
تنظیم تاریخ و زمان.• 
تنظیم مجدد شمارنده روزانه.• 
انتخاب واحد اندازه گیرى.• 
نور پس زمینه.• 

سوییچ را باز کنید و کنترل ”EXIT“ را به مدت 2 ثانیه نگه دارید تا منو باز شود.

دست کارى تنها زمانى امکان دارد که وسیله نقلیه در حالت توقف 
باشد. 
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عملکردهایى که از منوى تنظیمات قابل دسترسى هستند، در جدول زیر آمده است.
توضیحاتمنو فرعىعملکرد دکمهمنو

EXIT > 2S ← → SELECT > 2S + زمان بررسى و تایید

کیلومتر 
سفرى

SELECT

↑

1S>

↓

EXIT

ریست کیلومتر سفرى• 
ریست کیلومتر سفرى

روش سریع: با فشار دادن همزمان دکمه هاى ”SELECT“ و ”OK“ به • 
مدت 3 ثانیه، کیلومترشمار را ریست کنید.

فعال• 
غیرفعال• 

نمایش دادن کیلومترشمار (یا عدم نمایش)

شخصى سازى

رنگ• 
آبى• 
طلایى• 
قرمز• 

انتخاب رنگ صفحه نمایش دیجیتال

سیاه• پس زمینه• 
انتخاب رنگ پس زمینه صفحه نمایشسفید• 

فعال• دماى بیرون• 
نمایش یا پنهان کردن دماسنجغیرفعال• 

فعال• میانگین مصرف سوخت• 
نمایش یا پنهان کردن میانگین مصرف سوختغیرفعال• 

پیمایش باقى مانده تا • 
سوخت موجود

فعال• 
نمایش یا پنهان کردن پیمایش باقى مانده با سوخت موجودغیرفعال• 

فعال• ولتاژ باترى• 
نمایش یا پنهان کردن ولتاژ باترىغیرفعال• 
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توضیحاتمنو فرعىعملکرد دکمهمنو
EXIT > 2S ← → SELECT > 2S + زمان بررسى و تایید

زبان

SELECT

↑

1S>

↓

EXIT

فرانسه• 
انگلیسى• 
آلمانى• 
اسپانیایى• 
ایتالیایى• 

انتخاب زبان

سرویس و نگه دارى• 

ریست نشانگر سرویس و نگه دارىریست• 
 •2500
 •3000
 •5000
 •10000

انتخاب فواصل سرویس ها (به دفترچه راهنماى تعمیر و نگه دارى مراجعه 
کنید).

TCS • تنظیمات

انتخاب حالت کنترل کشش

این حالت براى همه نوع استفاده به خصوص در جاده هاى خیس توصیه حالت 1• 
مى شود (حالت پیش فرض).

حالت 2• 
این حالت حساسیت کم ترى دارد اما همیشه روشن است. براى سطوح 

فرسوده جاده مناسب تر است، در صورت تمایل جایگزینى براى حالت 1 
ارایه مى دهد.

براى تضمین حداکثر چسبندگى، مطمئن شوید که عملکرد غیر فعال• 
سیستم کنترل کشش روشن است (حالت1، حالت 2).
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توضیحاتمنو فرعىعملکرد دکمهمنو
EXIT > 2S ← → SELECT > 2S + زمان بررسى و تایید

تنظیمات

SELECT

↑

1S>

↓

EXIT

حالت نمایشگاه• 
حالت نمایشگاه زمانى که وسیله نقلیه بیش از 30 کیلومتر را طى کرده 

باشد، ناپدید مى شود.

با دکمه هاى بالا/ • تاریخ• 
تنظیم تاریخپایین تنظیم کنید

با دکمه هاى بالا/ • زمان• 
تنظیم زمانپایین تنظیم کنید

ترجیحات

واحد• 
متریک• 
انگلیسى• 

انتخاب واحد اندازه گیرى:
اگر واحد فاصله کیلومتر باشد، دماى بیرون بر حسب درجه سانتى گراد 

نمایش داده مى شود. نشانگر پیمایش با سوخت موجود بر حسب 
L/100Km است.

اگر واحد فاصله مایل باشد، دماى بیرون بر حسب درجه فارنهایت نمایش 
داده مى شود. نشانگر نمایش با سوخت موجود بر حسب MPG است.

فرمت ساعت• 
 • 24H

 • AM/PM

غیر فعال• 

انتخاب فرمت زمان
نمایش یا پنهان کردن زمان

فرمت تاریخ• 
 • ddmmyy

 •  yymmdd

غیرفعال• 
انتخاب فرمت تاریخ نمایش یا پنهان کردن زمان



29

توضیحاتمنو فرعىعملکرد دکمهمنو
EXIT > 2S ← → SELECT > 2S + زمان بررسى و تایید

نور پس زمینه

 •BL0

 •BL1

 •  BL2

اتوماتیک• 

تنظیم روشنایى صفحه نمایش دیجیتال:
کم (BL0)، متوسط (BL1)، زیاد(BL2)  یا اتوماتیک، (BL = نور 

پس زمینه) 
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(I-CONNECT) منوى اتصال

از فروشگاه مربوطه  را   PEUGEOT MOTOCYCLES برنامه 
روى تلفن هوشمند خود دانلود کنید.

این منو به عملکردهاى زیر دسترسى دارد:
بلوتوث• 
تماس• 
پیام• 
ناوبرى• 

سوییچ را باز کنید و کلید کنترل ”SELECT“ را به مدت 2 ثانیه نگه دارید تا 
منو باز شود.

انجام تنظیمات تنها زمانى امکان پذیر است که موتورسیکلت متوقف 
باشد.

عملکردهایى که از طریق منوى اتصال قابل دسترسى هستند، در جدول 
زیر آمده است.

توضیحاتمنو

فعال/ غیرفعال کردن عملکرد بلوتوثبلوتوث
فعال/ غیرفعال کردن تماس هاى دریافتىتماس
فعال/ غیرفعال کردن حالت ناوبرىناوبرى
فعال/ غیرفعال کردن نمایش پیامپیام

به دلایل ایمنى و به دلیل نیاز به توجه کامل راکب، استفاده از گوشى 
هوشمند در حین سوارى ممنوع است.
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اتصال به بلوتوث تلفن همراه

گوشى  از  استفاده  راکب،  کامل  توجه  به  الزام  و  ایمنى  دلایل  به 
هوشمند در حین سوارى ممنوع است.

اینترنت تلفن همراه را در تلفن هوشمند خود (یا واى فاى) فعال کنید.
اگر گوشى هوشمند دیگرى از قبل به وسیله نقلیه متصل شده باشد، 

جفت شدن با گوشى هوشمند دوم رد مى شود.
بررسى کنید که هیچ گوشى هوشمند متصل دیگرى در این نزدیکى 

وجود نداشته باشد.
1. برنامه PEUGEOT MOTOCYCLES را از فروشگاه مربوط روى گوشى 

هوشمند خود دانلود کنید.
2. یک حساب کاربرى ایجاد کنید.

3. از منوى "اتصال"، عملکرد بلوتوث خودرو را فعال کنید.
4. عملکرد بلوتوث را در گوشى هوشمند خود فعال کنید.

5. برنامه PEUGEOT MOTOCYCLES را روى گوشى خود باز کنید.
 “ADD A NEW SCOOTER” و سپس “Scooters” ،6. از بخش تنظیمات

را فشار دهید.
7. با استفاده از صفحه کلید تلفن خود، همان پین کد نمایش داده شده روى 

صفحه را وارد کرده و تایید کنید.

را غیرفعال  به شما توصیه مى شود که آن  انجام نشد،  این کار  اگر 
کنید و سپس عملکرد بلوتوث را مجددا در تلفن خود فعال کنید.

موبایل  برنامه  به فصل:  برنامه،  از  استفاده  نحوه  مورد  بیش تر در  اطلاعات  براى 
صفحه 20 مراجعه کنید.

نمایشگر دیجیتال
نماى کلى صفحه نمایش دیجیتال با تمام عملکردهاى فعال

1. اعلان تماس یا پیام دریافتى.
2. نمایش شماره یا نام تماس ورودى یا شماره یا نام به اضافه شروع پیام.

3. فاصله باقى مانده.
4. زمان تخمینى رسیدن.
5. محدودیت دور موتور.
6. فاصله تا جهت بعدى.
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7. نام جاده فعلى.
8. نام جاده در جهت بعدى.

9. جهت گرفتن.
فعال سازى دیتاى اینترنت موبایل است 

براى ناوبرى الزامى است.

برنامه موبایل

تلفن ها (مدل ها، نسخه هاى سیستم عامل) هرکدام ویژگى هاى خاص 
خود را دارند که ممکن است بر روند جفت شدن تاثیر بگذارد.

برخى از تلفن ها ممکن است سازگار نباشند.

به دلایل ایمنى و به دلیل نیاز به توجه کامل راکب، استفاده از تلفن 
هوشمند در هنگام سوارى ممنوع است.

اینترنت تلفن هوشمند خود، یا واى فاى آن را فعال کنید.
 اگر گوشى هوشمند دیگرى از قبل به وسیله نقلیه متصل شده باشد، 

جفت شدن با گوشى هوشمند دوم رد مى شود.

در  که  کنید  حاصل  اطمینان  عملکردها،  همه  از  بهره مندى  براى 
منطقه تحت پوشش شبکه تلفن همراه هستید.

از فروشگاه مربوط، روى گوشى  را   PEUGEOT MOTOCYCLES برنامه 
هوشمند خود دانلود کنید.

حداقل تنظیمات براى دانلود برنامه:
 • IOS 10.0

اندروید 5.0 • 
این برنامه به 5 زبان موجود است:

فرانسوى/ انگلیسى/ آلمانى/ ایتالیایى/ اسپانیایى.
هنگام نصب برنامه از زبان اصلى تلفن استفاده مى شود.

موجود  برنامه  زبان هاى  از  یکى  به  تلفن  مادرى  زبان  اگر 
نباشد، به طور خودکار زبان انگلیسى را تنظیم مى کند.
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ساخت حساب کاربرى

تمام بخش ها باید تکمیل شوند تا ایجاد حساب نهایى شود 
(در غیر این صورت، برنامه یک خطا مى دهد).

حداقل طول رمز عبور 8 کاراکتر است.

یا  همراه  تلفن  اینترنت  داده هاى  کاربرى،  حساب  یک  ایجاد  براى 
(واى فاى) خود را فعال کنید.

جدید،  حساب  هر  کرد.  ثبت  مربوطه  منوى  در  مى توان  را  اکانت 
جایگزین قدیمى ترین حساب مى شود.

تعداد گوشى هاى هوشمند متصل به حساب کاربرى محدود نیست.

فراموشى رمز عبور

کاربر براى بازیابى رمز عبور خود ابتدا باید آدرس ایمیل 
خود را وارد کرده و سپس بر روى لینک کلیک کند، در 

غیر این صورت، برنامه با خطا مواجه خواهد شد.

اتصال به تلفن همراه با بلوتوث

ویژگى هاى  کدام  هر  عامل)  سیستم  نسخه هاى  (مدل ها،  تلفن ها 
خاص خود را دارند که ممکن است بر روند جفت شدن تاثیر بگذارد.

برخى از تلفن ها ممکن است سازگار نباشد.

اگر گوشى هوشمند دیگرى از قبل به وسیله نقلیه متصل شده باشد، 
جفت شدن با گوشى هوشمند دوم رد مى شود.

بررسى کنید که هیچ گوشى هوشمند متصل دیگرى در این نزدیکى 
وجود نداشته باشد: اتصال بلوتوث آن را غیرفعال کنید.
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1. دکمه چرخشى را 5 بار فشار دهید تا cut-off خودکار را لغو کنید (در پایان 
روش، سوییچ را خاموش کنید تا باترى تخلیه نشود).

2. از منوى "اتصال"، بلوتوث را فعال کنید.
3. عملکرد بلوتوث را در گوشى هوشمند خود فعال کنید.

4. برنامه PEUGEOT MOTORCYCLES را روى گوشى خود باز کنید.

 “ADD A NEW SCOOTERS” و سپس “Scooters” ،5. از بخش تنظیمات
را فشار دهید.

هنگامى که برنامه براى اولین بار راه اندازى مى شود، یک میانبر براى 
دسترسى به این صفحه در صفحه اصلى زیر عکس وجود دارد.
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6. با استفاده از صفحه کلید تلفن خود، همان پین کد نمایش داده شده روى صفحه 
را وارد کرده و تایید کنید.

بسته به مدل یا نسخه تلفن، ممکن است لازم باشد جفت شدن در 
اعلان ها را بپذیرید.

کد  کردن  وارد  امکان  (عدم  کنید  بررسى  بوده،  ناموفق  دانلود  اگر 
جفت شدن و غیره):

- برنامه PEUGEOT MOTOCYCLES را ببندید.
(بررسى کنید که در پس زمینه اجرا نمى شود).

- بررسى کنید که هیچ گوشى هوشند متصل دیگرى در این نزدیکى 
وجود نداشته باشد: اتصال بلوتوث آن را غیرفعال کنید.

- بلوتوث را فعال و ریست کنید.
PEUGEOT MOTOCYCLES در گوشى هوشمند  برنامه   -

که باید جفت شود.

صفحه اصلى

1. دسترسى به پروفایل
2. یادآورى اطلاعات خودرو

3. کیلومتر سفرى/ سرویس و نگه دارى/ موقعیت وسیله نقلیه.
4. دکمه براى ذخیره موقعیت خودرو.
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پروفایل
همه بخش ها به جز بخش "ایمیل" قابل تغییر هستند

 آدرس خانه و اطلاعات آدرس محل کار در منوى ناوبرى کپى شده 
است.

صفحه ناوبرى
 •  HERE MAPS:تامین کننده نقشه
استراتژى ناوبرى: آفلاین (براى جلوگیرى از، از دست دادن سیگنال).• 

قبل از هر جست وجوى ناوبرى، باید نقشه منطقه را دانلود کنید.

به شما توصیه مى شود آن را از طریق WiFi دانلود کنید.
(از 250 مگابایت تا 11 گیگابایت. بسته به منطقه یا کشور).

فضاى ذخیره سازى موجود در تلفن خود را بررسى کنید.

1. نوار جست وجو/ تاریخچه 5 جست وجوى ناوبرى گذشته.
2. میانبرهاى آدرس خانه و محل کار ذخیره شده در نمایه.

3. اطلاعات در مورد وضعیت ترافیک براى دانستن ترافیک در مسیر پیش رو.
4. قطب نما براى تغییر موقعیت نقشه به سمت شمال.

5. تمرکز مجدد نقشه بر روى موقعیت خود.
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پیش نمایش از سفر

هنگام انتخاب شروع ناوبرى، برنامه بررسى مى کند که آیا موتورسیکلت داراى • 
سوخت کافى براى تکمیل این سفر است یا خیر. اگر نبود، یک پنجره اطلاعاتى 

باز مى شود.

با فشار دادن روى نماد (A) مى توانید گزینه هاى ناوبرى را در صورت نیاز تغییر 
دهید یا تطبیق دهید.
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صفحه "داشبورد"

 LIVE 1. بخش
اطلاعات در مورد:• 
سرعت خودرو• 
دور موتور• 
دماى بیرون• 
ولتاژ باترى• 

 TRIP 2. بخش
اطلاعات مربوط به:• 
مسافت سفر• 
کیلومترشمار• 
سطح سوخت• 
مقدار پیمایش تا اتمام سوخت• 
میانگین مصرف• 
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.DIAG 3. بخش
برگه غیرکاربردى/ در حال توسعه.• 

صفحه "تنظیمات"
1. موتورسیکلت.

فهرست موتورسیکلت هاى مرتبط با حساب کاربرى.• 
2. پیکربندى موتورسیکلت

پیکربندى صفحه کیلومتر (انتخاب زبان، انتخاب رنگ صفحه نمایش دیجیتال، ...)• 
3. نقشه ها

نقشه نصب شده.• 
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1. لیست موتورسیکلت هاى مرتبط با حساب کاربرى.
امکان مدیریت وسیله نقلیه در لیست به دلخواه شما، یا با حذف آن، انتخاب • 

یا ویرایش آن.
در قسمت Edit مى توانید نام وسیله نقلیه را تغییر دهید و تصویر دیگرى را • 

از گالرى (A) جایگزین کنید.

هنگام افزودن یک وسیله نقلیه جدید به برنامه، باید از طریق برنامه وارد شده • 
و کد جفت شدن نشان داده شده توسط پانل ابزار را وارد کنید.
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هنگامى که برنامه براى اولین بار راه اندازى مى شود، یک میانبر براى 
وجود  خودرو  عکس  زیر  اصلى  صفحه  در  صفحه  این  به  دسترسى 

دارد.

2. پیکربندى صفحه کیلومتر
است) •  فعال  اتصال  که  (زمانى  کیلومتر  صفحه  در  برنامه  از  پارامترها  تغییر 

انجام مى شود.

انجام شد، صفحه برنامه را  هنگامى که تغییرات از صفحه کیلومتر 
ریست کنید.
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3. مسیریابى
امکان نصب یا حذف منطقه مورد نظر براى پیمایش در منطقه دلخواه شما.

فضاى ذخیره سازى موجود در تلفن خود را بررسى کنید.

استفاده از اینترنت شامل انتقال داده است که فاکتور مى شود.
براى اطلاع از هزینه هاى انتقال داده با اپراتور تلفن همراه خود تماس 

بگیرید.

کلید هوشمند، کلید چرخشى و باز کردن آن ها
کلید هوشمند
موتورسیکلت شما طبق مدل معرفى شده داراى:

دو کلید هوشمند.• 
یک برچسب با کد کلید (برچسب در دفترچه راهنماى آن چسبانده شده است).

کد براى تعریف کلید ضرورى است.
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کلید هوشمند یک کلید الکترونیکى است که توسط سیستم در شعاع 1,5 مترى 
شناسایى مى شود و:

موتور را روشن مى کند.• 
قفل محفظه بار را باز مى کند.• 
درب باك بنزین را باز مى کند.• 

کلید هوشمند را در مکانى نگه دارى نکنید که ممکن است آسیب 
دادن  قرار  مثال،  عنوان  به  تصادفى شکسته شود:  به طور  یا  ببیند 

سوییچ در جیب عقب لباس.

براى جلوگیرى از خطر سرقت، هرگز کلید هوشمند را در نزدیکى 
موتورسیکلت یا در یکى از محفظه هاى بار قرار ندهید.

اختلالات الکتریکى
الکترونیکى باشد، کار نکند:  کلید هوشمند ممکن است اگر نزدیک یک وسیله 

مانند تلفن، لپ تاپ، میدان مغناطیسى شدید و غیره.

کلید چرخشى

نمى توان  را  چرخشى  کلید  نشود،  شناسایى  هوشمند  کلید  اگر 
چرخاند. فقط فشار دادن دکمه امکان پذیر است. در این حالت، چراغ 

دور آن به مدت 5 ثانیه به سرعت چشمک مى زند.

1. کلید چرخشى
2. چراغ دور کلید (آبى).

A. موقعیت توقف.
برق مدار الکتریکى قطع است.

کلید چرخشى را براى یک ثانیه فشار داده و نگه دارید تا سیستم بیدار شود. چراغ 
باز  کلید  قفل  کلید هوشمند روشن مى شود:  دادن وجود  نشان  براى  کلید  دور 
است. کلید چرخشى را در حداکثر 5 ثانیه در موقعیت "روشن (B)" بچرخانید.

B. موقعیت روشن/ استارت.
برق مدار الکتریکى روشن است. موتور مى تواند راه اندازى شود.

در حالت باز شدن سوییچ استارت، اگر موتور روشن نشود، برق مدار 
به طور خودکار پس از 30 ثانیه قطع مى شود.
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C. باز بودن قفل فرمان
فرمان قفل شده و تمام مدارهاى الکتریکى قطع مى شود.

1. قفل کردن فرمان.
فرمان را کاملا به چپ یا راست بچرخانید.• 
کلید چرخشى را براى یک ثانیه فشار دهید تا سیستم بیدار شود:• 

چراغ دور کلید روشن مى شود.
کلید چرخشى را در موقعیت قفل بچرخانید.• 

2. قفل فرمان را باز کنید.
کلید چرخشى را براى یک ثانیه فشار دهید تا سیستم بیدار شود: • 

چراغ دور کلید روشن مى شود.
کلید چرخشى را در موقعیت (A) بچرخانید.• 

عدم شناسایى کلید هوشمند

دلایل احتمالى عدم شناسایى:
شارژ باترى کم یا در موقعیت نادرست قرار گرفته است.• 
اختلال رادیویى• 
کلید هوشمند آسیب دیده.• 

مى توانید  مراحل  این  کردن  دنبال  با  بیفتد،  کار  از  هوشمند  کلید  باترى  اگر 
موتورسیکلت را راه اندازى کنید.

کلید هوشمند را در مقابل فیرینگ سمت چپ در محل نشان داده شده در • 
تصویر قرار دهید.

کلید چرخشى را فشرده و به مدت 2 ثانیه نگه دارید.• 
کلید چرخشى را روى ”ON“ قرار دهید. • 
موتورسیکلت باید روشن شود.• 

اگر کلید شناسایى نشد، آن را کمى حرکت دهید و دوباره امتحان کنید.
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تعویض باترى
اگر باترى فرسوده شده باشد، هنگام باز کردن سوییچ، دور روشن روى دستگیره 

چرخان به آرامى چشمک مى زند.
به شما توصیه مى شود که باترى را هر 2 سال یک بار تعویض کنید.

 .CR2032/3 Volt :باترى

درپوش کلید هوشمند را باز کنید.• 
باترى کهنه شده را با دقت خارج کنید.• 
باترى •  که  شوید  مطمئن  دهید،  قرار  خود  جاى  در  دقت  با  را  جدید  باترى 

درست است و دستورالعمل هاى نصب را دنبال کنید.
درپوش را ببندید.• 

جایگزینى با اضافه کردن کلید هوشمند
اگر کلید هوشمند را گم کرده یا مى خواهید یک کلید اضافه کنید، با گواهى ثبت، 
کارت شناسایى و برچسب با کدهاى کلید به نمایندگى مورد تایید مراجعه کنید.

حداکثر 4 کلید هوشمند در سیستم قابل ثبت است.

درپوش ها

باز کردن درپوش باك بنزین
با در اختیار داشتن کلید هوشمند، دکمه باز کردن درپوش باك بنزین را به • 

مدت 1 ثانیه فشار دهید.
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بستن درپوش باك بنزین
درپوش را فشار دهید تا در جاى خود قرار گیرد.

هنگامى که موتورسیکلت در حال حرکت است، دکمه هاى کنترل باز 
کردن فعال نیستند.

دسترسى به محفظه بار
به شما توصیه مى شود که هیچ چیز باارزش (کلاه ایمنى، مدارك و 
غیره) را در محفظه بار رها نکنید، شرکت سازنده مسوولیتى در قبال 

سرقت یا نفوذ ندارد.

هنگامى که موتورسیکلت در حال حرکت است، دکمه هاى کنترل باز 
کردن فعال نیستند.

باز کردن محفظه ذخیره بار جلو
با در اختیار داشتن کلید هوشمند، دکمه باز کردن زین را به مدت 1 ثانیه فشار 

دهید.

هنگامى که خودرو در حال حرکت است، دکمه هاى کنترل باز کردن 
فعال نیستند.
بسته محفظه بار جلو

زین را جمع کنید و روى آن را فشار دهید تا به درستى بسته شود.
از قرار دادن بیش تر از حداکثر بار براى محفظه که 5 کیلوگرم است، 

خوددارى کنید. 
با فشار دادن دکمه باز کردن، زین به طور خودکار باز مى شود. قبل 
از باز کردن آن، اطمینان حاصل کنید که اشیاى قرار گرفته در بالاى 

آن را بردارید.
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غذایى،  مواد  مى شود.  گرم  صندلى  محفظه  موتور،  شدن  گرم  با 
محصولات قابل اشتعال یا محصولاتى که احتمال دارد در اثر حرارت 

آسیب ببینند را در محفظه نگه دارى نکنید.

آب ممکن است هنگام شست وشو یا در حین باران شدید به محفظه 
بار نفوذ کند. به شما توصیه مى شود از هر گونه اقلام حساس در برابر 

رطوبت محافظت کنید.

اشیایى که خیلى حجیم هستند در محفظه نگه دارى نکنید زیرا خطر 
آسیب دیدن وسایل یا صندلى وجود دارد.

باز کردن محفظه بار عقب
پس از باز کردن محفظه بار جلو، با بلند کردن زین سرنشین، به محفظه بار عقب 

دسترسى پیدا مى کنید.
جعبه اشیا

جعبه اشیا با فشار دادن باز و بسته مى شود.

تجهیزات
تنظیم فرمان

فرمان را مى توان به 2 روش تنظیم کرد:
A. تنظیم جلو/ عقب

B. تنظیم ارتفاع
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تنظیم جلو/ عقب
فلنج هاى بالایى (1) را باز کنید.• 
فرمان را جدا کنید.• 
براکت ها (2) را باز کرده و 180 درجه بچرخانید (گشتاور: 25 نیوتن متر).• 

فرمان را ببندید.• 
چرخانده •  درجه   180 باید  نیز  بالایى  (فلنج هاى  ببندید  را  بالایى  فلنج هاى 

شوند تا با براکت ها مطابقت داشته باشند).
پیچ ها را ببندید اما آن ها را سفت نکنید.• 
با استفاده از علامت هاى وسط (C) فرمان را در مرکز قرار دهید.• 

تنظیم ارتفاع
با توجه به اولویت خود، در محدوده تنظیم (D) فرمان را به جلو یا عقب ببرید.• 

C. علایم وسط روى فرمان
D. علامت براى موقعیت استاندارد/ حد تنظیم

ابتدا پیچ هاى بالاترین قسمت فلنج ها (H) را ببندید (گشتاور: 25 نیوتن متر).• 
سپس سایر پیچ ها را ببندید (گشتاور: 25 نیوتن متر).• 

پس از تنظیم، بررسى کنید که هنگام چرخاندن فرمان، آینه ها با شیشه 
جلو تماس نداشته باشند. در صورت لزوم، موقعیت آن ها را اصلاح کنید.
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تنظیم موقعیت اهرم ترمز
اهرم هاى ترمز مجهز به یک دسته تنظیم موقعیت هستند.

براى تنظیم فاصله (A) بین اهرم و دستگیره، دستگیره تنظیم را بچرخانید و اهرم 
را از دستگیره دور کنید.

مطمئن شوید که موقعیت انتخاب شده روى دستگیره (m) و علامت گذارى روى 
اهرم (r) به درستى تراز شده باشند.

موقعیت 1: نزدیک• 
موقعیت 4: دور• 

باربند

باربند1 عقب حداکثر مى تواند 7 کیلوگرم بار تحمل کند.

اشیایى را که خیلى حجیم است و ممکن است نور و فرمان پذیرى را 
مختل کند، روى آن قرار ندهید. از حداکثر بار توصیه شده بر روى 

باربند عبور نکنید.
اشیا را محکم به وسیله نقلیه بچسبانید، حتى در فواصل کوتاه.

1 انتخابى
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  (USB)سوکت لوازم جانبى
یک سوکت لوازم جانبى در محفظه بار عقب قرار مى گیرد و هنگامى که سوییچ باز 
است، برق آن تامین مى شود. این سوکت امکان اتصال به دستگاه پرتابل (موبایل، 

GPS) را دارد.

این تجهیزات مى توانند در حین استفاده به طور خودکار شارژ شوند.

همیشه پس از استفاده درپوش را در جاى خود قرار دهید.

پایه جانبى
پایه داراى یک کانکتور است که به موتور اجازه مى دهد در صورت پایین بودن 

پایه، فقط با دور پایین روشن شود.
اگر محدودیت دور موتور هنگام باز شدن پایه کار نمى کند، به شما 
توصیه مى شود براى بررسى این موضوع به یک نمایندگى مراجعه 

کنید.

تنظیم پیش بار کمک فنر
تعلیق موتورسیکلت تحویلى از کارخانه فقط براى یک نفر تنظیم شده است.

تنظیم پیش بار کمک فنر را مى توان با توجه به بار خودرو تغییر داد.
به شما توصیه مى شود که موتورسیکلت را نزد یک نمایندگى مجاز 

ببرید که ابزار لازم براى تنظیم را دارد.
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تنظیم پیش بار کمک فنر

طول فنربار روى موتورسیکلت
A= 225 mmفقط راکب

A= 217 mm راکب+ مسافر+ بار

1. مهره قفلى
2. حلقه تنظیم

را  کمک فنر  پیش بار  همیشه  خود،  ایمنى  و  راحتى  تضمین  براى 
مطابق با بار روى موتورسیکلت تنظیم کنید.

بررسى هاى قبل از استفاده از موتورسیکلت
کاربر باید شخصا از سالم بودن موتورسیکلت خود اطمینان حاصل کند. برخى از 
موارد ایمنى ممکن است داراى علایم خرابى باشد، حتى زمانى که از موتورسیکلت 
به عنوان مثال قرار گرفتن طولانى مدت در معرض هواى بد  استفاده نمى شود. 
که  شود  تایرها  فشار  افت  یا  ترمز  سیستم  در  اکسیداسیون  به  منجر  مى تواند 
مى تواند عواقب جدى داشته باشد. علاوه بر بازدیدهاى بصرى، بررسى نکات زیر 

قبل از استفاده بسیار مهم است.
این بررسى ها فقط چند دقیقه طول مى کشد و به شما کمک مى کند 
تا موتورسیکلت را براى استفاده بهینه یا ترکیبى از قابلیت اطمینان 

و ایمنى در شرایط خوبى نگه دارید.
اگر یکى از موارد موجود در چک لیست به درستى کار نمى کند، از نمایندگى مجاز 
بخواهید آن را بررسى کند و در صورت لزوم، قبل از استفاده از موتورسیکلت، 

آن را تعمیر کند.

توصیه هایى براى راه اندازى و سوارى

هشدار
قبل از استفاده از موتورسیکلت براى اولین بار، مطمئن شوید که با تمام کنترل ها 
و کاربردهاى مربوطه آن ها آشنا هستید. اگر در مورد عملکرد هر یک از کنترل ها 



52

مطمئن نیستید، نمایندگى مجاز مى تواند به سوالات شما پاسخ دهد و هر کمکى 
را که ممکن است نیاز داشته باشید، به شما ارایه دهد.

از آن جایى که دود اگزوز سمى است، موتور باید در مکانى با تهویه 
مناسب روشن شود. هرگز نباید اجازه داد در فضاى بسته حتى براى 

مدت کوتاهى روشن باشد.

ECO حالت
همیشه به آرامى با موتورسیکلت حرکت کنید.

اهرم گاز را به تدریج بچرخانید، نه ناگهانى.• 
براى ترمزگیرى، ترمز موتورى را هم پیش بینى کنید.• 
بار موتورسیکلت و همچنین مقاومت آیرودینامیکى را محدود کنید.• 
به طور مرتب فشار باد تایرها را بررسى کنید و به برچسب زیر صندلى مراجعه کنید.• 
موتور •  موتور در حالت ساکن خوددارى کنید: هنگام سوارى،  از گرم کردن 

سریع تر گرم مى شود.
موتورسیکلت خود را طبق برنامه سرویس و نگه دارى سازنده سرویس کنید.• 

و   CO2 انتشار  به صرفه جویى در مصرف سوخت، کاهش  این موارد 
کاهش صدا در ترافیک کمک مى کند.

رانندگى در جاده هاى آب گرفته

اکیدا به شما توصیه مى شود در جاده هاى آب گرفته سوارى نکنید، 
زیرا ممکن است به موتور، گیربکس و سیستم هاى الکتریکى آسیب 

جدى وارد کند.

اگر نمى توانید از رانندگى در آب اجتناب کنید:
بررسى کنید که عمق آب با در نظر گرفتن امواجى که ممکن است توسط • 

سایر کاربران جاده ایجاد شود، از 100 میلى متر فراتر نرود.
تست هیچ شرایطى از سرعت 10 کیلومتر در ساعت عبور نکنید.• 
پس از خارج شدن از منطقه آب گرفته، چندین بار به آرامى ترمز کنید تا به • 

محض این که شرایط ایمنى اجازه دهد، ترمزها خشک شوند.
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بازدید قبل از حرکت

بازدیدهاآیتم

سوخت
سطح سوخت در باك را بررسى کنید.• 
در صورت لزوم، سوخت را پر کنید.• 
بررسى کنید که سوخت نشتى نداشته باشد.• 

روغن موتور
سطح روغن موتور را بررسى کنید.• 
در صورت لزوم، روغن توصیه شده را پر کنید.• 

ترمزهاى دیسکى

عملکرد ترمز را بررسى کنید.• 
از یک نمایندگى مجاز بخواهید آن ها را بررسى • 

کند که آیا احساس نرمى مى کنند.
سایش لنت ترمز را بررسى کنید.• 
سطح روغن ترمز در مخزن را بررسى کنید.• 

روشنایى، چشمک زدن 
چراغ راهنما، بوق

بررسى عملکرد• 
در صورت لزوم، آن ها را درست کنید.• 

چرخ و تایر
سایش و وضعیت تایر را بررسى کنید.• 
فشار باد تایرها را در وضعیت سرد بررسى کنید.• 
در صورت لزوم، آن ها را درست کنید.• 

بازدیدهاآیتم

اهرم گاز
بررسى کنید که اهرم گاز به آرامى بچرخد و به • 

درستى به موقعیت اولیه خود برگردد.

چرخش آزاد فرمان را بررسى کنید.• فرمان 

پایه

بررسى کنید که جک هاى مرکزى و جانبى به • 
راحتى باز شوند.

هنگامى که پایه جانبى باز است، عملکرد • 
محدودیت دور موتور را بررسى کنید.

راه اندازى موتور

در شرایط خاص، اگر موتورسیکلت در منطقه اى قرار داشته باشد که 
در معرض تشعشعات الکترومغناطیسى بالا قرار دارد، کلید هوشمند 

ممکن است کار نکند.
در این صورت توصیه مى شود موتورسیکلت را چندین متر حرکت 

داده و دوباره راه اندازى کنید.
براى ایمنى بیش تر، قبل از روشن کردن موتور، موتورسیکلت را روى جک مرکزى 

آن قرار دهید.
راننده باید کلید هوشمند را همیشه همراه داشته باشد.
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1. کلید چرخشى را روى ”ON“ قرار دهید.
منتظر پایان خودآزمایى صفحه کیلومتر باشید.

2. مطمئن شوید که اهرم گاز در موقعیت خاموش است.
3. همزمان با فشار دادن دکمه استارت، یکى از اهرم هاى ترمز را فشار دهید.

اگر موتور روشن نشد، دکمه استارت و اهرم ترمز را رها کنید، چند ثانیه صبر 
کنید و دوباره امتحان کنید. هر تلاش براى روشن کردن موتور باید تا حد امکان 

کوتاه باشد تا شارژ باترى تخلیه نشود.

استارت را بیش از 5 ثانیه فشار دهید.
4. به محض روشن شدن موتور، دکمه استارت را رها کنید.

که  حالى  در  را  موتورسیکلت  تصادف،  گونه  هر  از  جلوگیرى  براى 
موتور روشن است، رها نکنید.

سوارى

شروع حرکت

قبل از شروع حرکت، موتور را براى چند ثانیه گرم کنید.

در حالى که موتورسیکلت روى جک بوده و موتور روشن است.
اهرم ترمز را با دست چپ خود فشار دهید، با دست راست فرمان را بگیرید و • 

موتورسیکلت را به سمت جلو فشار دهید تا جک مرکزى جمع شود.

روى موتورسیکلت بنشینید.• 
ترمز چپ را رها کنید و اهرم گاز را با دست راست به آرامى بچرخانید تا شروع • 

به حرکت کنید.
شتاب گیرى و کاهش سرعت

براى شتاب گرفتن، اهرم گاز را به سمت (A) بچرخانید. براى کاهش سرعت، 
اهرم گاز را به سمت (B) بچرخانید.

براى ایمنى خود و موتورسیکلت در مسیرهاى پیاده روى با سرعت 
از  کار  این  براى  ترجیحا  کنید.  حرکت  صاف  فرمان  با  کم،  بسیار 

موتورسیکلت پیاده شوید.
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سیستم هاى ترمز
این یک سیستم ضد قفل چرخ است.

سیستم ترمز ضد قفل (ABS) براى جلوگیرى از قفل شدن چرخ ها در حین • 
ترمز طراحى شده است.

لغزنده، •  شرایط  در  ترمزگیرى  هنگام  مى سازد  قادر  را  راکب   ABS سیستم 
کنترل خودرو را حفظ کند. 

یکسان •  و  همزمان  طور  به  عقب  و  جلو  ترمز  از  بیش تر،  تاثیرگذارى  براى 
استفاده کنید.

هنگامى که سرعت خودرو کم تر یا مساوى تقریبا 5 کیلومتر در ساعت باشد، • 
سیستم ABS فعال نیست.

اگر باترى خالى باشد، سیستم ABS کار نمى کند.• 

استفاده از ترمز
اهرم گاز را رها کنید.• 
با افزایش تدریجى فشار، سیستم ترمز را فعال کنید.• 

از ترمز ناگهانى در جاده هاى خیس یا در سر پیچ ها خوددارى کنید. 
ممکن است موتورسیکلت سر بخورد و بیفتد. دریچه هاى فاضلاب و 
لغزنده مى شوند.  به شدت  خط کشى هاى جاده هنگام خیس شدن 
قبل از عبور از روى این نوع سطوح، سرعت خود را کم کنید و هنگام 

عبور از آن ها مراقب باشید.
براى جلوگیرى از ترمز طولانى مدت، سرعت را در شیب هاى تند کاهش 

دهید، زیرا گرماى بیش از حد باعث کاهش کارایى ترمز مى شود.

خاموش کردن موتور و پارك کردن

با چرخاندن کلید چرخشى به حالت ”OFF“، موتور در حالت دور آرام خاموش مى شود.
موتورسیکلت ترجیحا باید در زمین صاف پارك شود.

روى جک وسط• 
روى جک جانبى• 

هر بار که موتورسیکلت را پارك مى کنید، فرمان باید قفل شود.

تامین سوخت

موتور باید خاموش باشد تا باك سوخت با ایمنى کامل پر شود.
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برچسبى که نزدیک درپوش بنزین چسبانده شده است، نوع سوخت مورد استفاده 
را به شما یادآورى مى کند.

شود.  استفاده  مى تواند  باشد،  اتانول  درصد   10 حداکثر  حاوى  که  سوختى  هر 
 (E5, E10)

محتواى اتانول بیش از 10 درصد حجمى مجاز نیست. E85 نباید استفاده شود.

با در اختیار داشتن کلید هوشمند، دکمه باز کردن درپوش باك بنزین را به مدت 
1 ثانیه فشار دهید.

نازل پمپ بنزین را در دهانه پرکننده قرار دهید. مطمئن شوید که نازل به • 
درستى وارد لوله پرکننده شده است.

مخزن را بیش از حد پر نکنید.• 
هنگامى که نازل براى اولین بار متوقف شد، پر کردن را متوقف کنید.• 

به دلیل  نکنید: ممکن است سوخت  پر  از حد  را بیش  بنزین  باك 
گرماى موتور یا گرماى خورشید منبسط شود و سر ریز شود.

به  مى تواند  واقع  در  این سوخت  شود.  پاك  فورا  باید  سرریزى  هر 
سطوح رنگ شده یا قطعات پلاستیکى آسیب برساند.

آب بندى موتور

آب بندى موتور براى تضمین عملکرد و طول عمر آن ضرورى است.
در طول دوره کارکرد، به شما توصیه مى شود که فشار زیاد روى موتور نیاورید و 

از افزایش دماى موتور، بیش تر از دماى کارى خوددارى کنید.

 500Km از 0  تا
طى یک سفر طولانى، اهرم گاز را بیش از مقدار • 

نصف آن براى مدت طولانى نگه ندارید.

 1000km از 500  تا
طى یک سفر طولانى، اهرم گاز را بیش از مقدار • 

4/3 آن براى مدت طولانى نگه ندارید.
پس از این مسافت، موتورسیکلت مى تواند به طور معمول استفاده شود.
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عملیات سرویس
توصیه هاى سرویس و نگه دارى

نگه دارى موجود  نگه دارى در دفترچه سرویس و  بررسى هاى سرویس و  جدول 
است. نمایندگى باید مهر خود، تاریخ سرویس و مسافت پیموده شده موتورسیکلت 

را ثبت کند.
فواصل نشان داده شده در جدول سرویس دوره اى براى سوارى در شرایط عادى 
ارایه شده است. بنابراین مالک باید فواصل توصیه شده را تطبیق دهد و احتمالا 
بسته به تعداد دفعات استفاده از موتورسیکلت (استفاده تجارى، پیک بودن، آب 

و هوا، موقعیت جغرافیایى و غیره) آن ها را کوتاه کند.
اگر با روش هاى سرویس و نگه دارى آشنا نیستید، به منظور حفظ حداکثر ایمنى 
و اطمینان موتورسیکلت خود، به شما توصیه مى شود که سرویس و نگه دارى و 
یدکى  قطعات  و  ابزار  فنى،  آموزش  نمایندگى مجاز که  توسط یک  را  تعمیرات 

خاص را دارد، انجام دهید.
برنامه سرویس موتورسیکلت براى حفظ  اطمینان حاصل کنید که 

گارانتى به دقت انجام مى شود.

محیط زیست/ بازیافت
مى شوند  تعویض  معمول  نگه دارى  و  سرویس  طول  در  که  فرسوده اى  قطعات 

(قطعات مکانیکى، باترى و غیره) باید دور ریخته شوند.
در پایان عمر کارى، موتورسیکلت باید براى بازیافت به یک مرکز مجاز برده شود.

در همه موارد، قوانین محلى را رعایت کنید.
باترى ها حاوى مواد مضر هستند. آن ها باید طبق شرایط قانونى دور 
ریخته شوند و به هیچ وجه نباید در زباله هاى خانگى دور ریخته شوند.

تمیز کردن موتورسیکلت

بدنه از قطعات پلاستیکى رنگ آمیزى شده یا براق ساخته شده است. 
هستند،  خورنده  خیلى  که  پاك کننده اى  محصولات  یا  حلال ها  از 

استفاده نکنید.

باعث  است  ممکن  که  نکنید  استفاده  قوى  فشار  پاك کننده هاى  از 
لولاها،  و  یاتاقان ها  نمد،  کاسه  شود:  زیر  قسمت هاى  به  آب  نفوذ 

قطعات الکتریکى مانند کانکتورها، کنتاکتورها و روشنایى.

بدنه را با آب صابون و با مقدار زیادى آب تمیز بشویید.
موتورسیکلت را مى توان با چرم نازك خشک کرد. پس از شست وشو چندین بار 

با سرعت کم ترمز کنید تا ترمزها خشک شوند.
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موتورسیکلت باید در مکانى شسته شود که مجهز به چاه فاضلاب است.

را  رنگ  کیفیت  مى توانند  سیلیکون  بر  مبتنى  محصولات  از  برخى 
تغییر دهند. در صورت نیاز نمایندگى مجاز مى تواند به شما در مورد 
استفاده از محصولات تمیزکننده یا ترمیم بدنه خراشیده توصیه کند. 

بازدید یا تعویض شمع
استفاده از وایر و شمع مطابق با توصیه هاى سازنده ضرورى است. 

ما به شما توصیه مى کنیم براى تعویض این قطعات به نمایندگى مجاز مراجعه 
کنید.

موتور باید سرد باشد.
قاب سمت چپ را جدا کنید.• 

وایر را جدا کنید.• 
شمع را با استفاده از آچار شمع جدا کنید.• 

دهانه شمع (A) را اندازه بگیرید و در صورت لزوم، آن را اصلاح کنید.• 

NGK CPR9EB-9شمع

to 0.8 mm 0.7دهانه شمع

 Nm 12گشتاور
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مونتاژ مجدد
شمع را به صورت دستى نصب کنید.• 
شمع را تا حد گشتاور توصیه شده سفت کنید.• 

اگر شمع با استفاده از ترك متر سخت نمى شود، طبق روش زیر سفت کنید:
¼ دور براى شمع کهنه• 
½ دور براى شمع جدید• 

اطمینان حاصل کنید که وایر به درستى روى شمع بسته شده است.
گشتاور را توسط نمایندگى مجاز بررسى کنید.

بررسى سطح روغن موتور

از یک سفر  قبل  یا  مایل  را هر 1000 کیلومتر/ 600  سطح روغن 
طولانى بررسى کنید.

هر روغن مکملى که استفاده مى شود، باید روغنى باشد که سازنده 
توصیه مى کند.

روغن بیش از حد به طور قابل توجهى عملکرد خود را محدود مى کند.

براى اندازه گیرى صحیح سطح روغن، خودرو را روى جک مرکزى روى زمین • 
صاف قرار دهید.

موتور را روشن کنید، بگذارید چند دقیقه کار کند و سپس آن را خاموش کنید.• 
پس از خاموش کردن موتور، 3 دقیقه صبر کنید تا روغن موتور به کارتل باز گردد.• 
درپوش/ گیج روغن (1) را جدا کنید.• 

درپوش/ گیج روغن را با استفاده از یک پارچه تمیز پاك کنید و دوباره آن را • 
بدون پیچاندن در سوراخ قرار دهید.

درپوش/ گیج روغن را بردارید و سطح روغن را بررسى کنید.• 
سطح روغن باید بین علامت هاى سطح حداقل (A) و حداکثر (B) بدون فرا • 

رفتن از سطح دوم باشد.
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اگر سطح روغن نزدیک به علامت حداقل یا کم تر است، به شما توصیه مى شود • 
که فورا سطح را تا ¾ در مقادیر کم با استفاده از روغن توصیه شده توسط سازنده 

افزایش دهید.

تعویض روغن موتور

مجاز  نمایندگى  به  روغن  تخلیه  براى  مى کنیم  توصیه  شما  به  ما 
مراجعه کنید.

روغن حاوى موادى است که براى محیط زیست مضر است.
نمایندگى مجاز مجهز به تجهیزات دفع روغن مصرف شده بدون به 

خطر انداختن محیط زیست و مطابق با استانداردهاى فعلى است.

روغن موتور
SAE 5W40

synthetic 100%
API SL/SJ

مقدار
I 1.8بدون تعویض فیلتر روغن

I 2با تعویض فیلتر روغن

روغن موتور باید زمانى که گرم است، تخلیه شود تا روغن راحت تر 
خارج شود.

موتورسیکلت را روى جک مرکزى قرار دهید.• 
دستکش محافظ بپوشید.• 
درپوش/ گیج روغن را خارج کنید.• 
درپوش تخلیه و اورینگ آن (1) را بردارید و اجازه دهید روغن در یک ظرف • 

تخلیه شود.

درپوش تخلیه مجهز به اورینگ جدید را نصب کنید.• 
(گشتاور: 38 نیوتن متر).

مقدار لازم روغن مطابق با استانداردهاى سازنده را پر کنید.• 
درپوش/ گیج روغن را نصب کنید.• 
موتور را روشن کنید و بگذارید مدت کوتاهى کار کند.• 
در صورت لزوم، سطح روغن را بررسى و تنظیم کنید.• 
بررسى کنید که درپوش تخلیه روغن آب بندى شده باشد.• 
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تعویض فیلتر روغن

نمایندگى مجاز مراجعه  به  براى تخلیه  به شما توصیه مى کنیم  ما 
کنید.

روغن حاوى موادى است که براى محیط زیست مضر است. نمایندگى 
مجهز به تجهیزات دفع روغن مصرف شده، بدون به خطر انداختن 

محیط زیست و مطابق با استانداردهاى فعلى است.

فیلتر روغن (2) را با استفاده از آچار فیلتر خارج کنید.• 
اورینگ لاستیکى فیلتر جدید را روغن کارى کنید.• 
فیلتر جدید را با نیروى دست نصب کنید و آن را با یک چرخش ¼  قفل کنید. • 
 • 14 را  فیلتر  مى کنید،  استفاده  ترك متر  با  بوکسى  نوع  فیلتر  آچار  از  اگر 

نیوتن متر سفت کنید.

در صورت لزوم، سطح روغن را بررسى و تنظیم کنید.• 

مایع خنک کننده

بررسى سطح مایع خنک کننده
هر بار قبل از حرکت، سطح مایع خنک کننده را بررسى کنید.

هر خنک کننده مکملى که استفاده مى شود باید خنک کننده اى باشد 
که سازنده توصیه مى کند.

وقتى موتور سرد است، سطح مایع خنک کننده باید بررسى شود.
هرگز حین داغ بودن موتور، درپوش رادیاتور را باز نکنید.

موتورسیکلت را روى جک مرکزى آن روى زمین صاف قرار دهید.• 
فرمان را به سمت چپ بچرخانید و سطح مایع خنک کننده در مخزن را بررسى کنید.• 

باید بین نشانگر حداقل و حداکثر بدون عبور از سطح  سطح مایع خنک کننده 
دوم باشد.
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اگر مساوى یا کم تر از حداقل سطح مشخص شده باشد، سطح مایع 
خنک کننده را به صورت زیر تنظیم کنید:

موتورسیکلت را روى جک مرکزى آن روى زمین صاف قرار دهید.• 
به آرامى پوشش را از روى کلید چرخشى (1) بردارید.• 
درپوش (2) را باز کرده و بردارید.• 

روکش هاى چپ و راست (3) را جدا کنید.• 

درپوش مخزن را جدا کنید.• 
سطح مایع خنک کننده را تا سطح مشخص شده اضافه کنید.• 

تعویض مایع خنک کننده
مایع خنک کننده را در فواصل توصیه شده در جدول سرویس دوره اى تعویض 

کنید.
مجاز  نمایندگى  به  خنک کننده  مایع  تعویض  براى  مى کنم  توصیه 

مراجعه کنید.
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تعویض فیلتر هوا

پوشش فیلتر هوا را باز کنید.• 
فیلتر هوا را خارج کنید.• 
داخل جعبه فیلتر هوا را تمیز کنید.• 
وضعیت واشر آب بندى را بررسى کنید. در صورت لزوم، آن را تعویض کنید.• 
یک فیلتر هواى جدید نصب کنید.• 
پوشش را دوباره نصب کنید.• 
براى تخلیه رطوبت و روغن، پیچ تخلیه ورودى هوا را باز کنید (1) .• 

خلاصى سیم گاز

خلاصى سیم گاز بین 3 تا 5 میلى متر روى اهرم گاز (A) باشد.
اگر خلاصى درست نیست، از پیچ براى تنظیم آن استفاده کنید (1) .

تایرها

فشار تایرها
فشار باد تایرها باید به طور منظم کنترل شود.

فشار نادرست باعث سایش غیرعادى مى شود و بر رفتار جاده تاثیر مى گذارد و در 
نتیجه سوارى را خطرناك مى کند.

عقبجلو
bars2.4 bars 2.2تک سرنشین

bars2.6 bars 22.4 سرنشین
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بررسى تایرها
براى تعویض  اگر حد سایش روى روى آج (U) رسید، به شما توصیه مى شود 

تایرها به نمایندگى مراجعه کنید.

 mm 1.6حد سایش آج

ابعاد تایر 
جلو17- 110/70

46 Nحداقل شاخص بار و شاخص سرعت

عقب15- 160/60

60 Nحداقل شاخص بار و شاخص سرعت

همان  با  تایرهایى  که  مى شود  توصیه  شما  به  تایر،  تعویض  هنگام 
لوله  نصب  پنچرى،  صورت  در  کنید.  سوار  مشابه  کیفیت  و  مارك 

داخلى در تایر تیوبلس ممنوع است.
ابزار خاص و محافظ رینگ جدا کنید،  سعى نکنید تایرها را بدون 
در غیر این صورت خطر آسیب رساندن به سطح آب بندى رینگ یا 

تغییر شکل رینگ وجود دارد.
توسط  را  آسیب دیده  یا  فرسوده  تایرهاى  همه  مى کنیم  توصیه 

نمایندگى مجاز تعویض کنید.
چرخ باید پس از تعویض تایر بالانس شود.

پس از تعویض تایر، تا زمانى که لاستیک آب بندى نشود، از رانندگى 
با سرعت بالا خوددارى کنید.

هستند.  مضر  محیط زیست  براى  که  هستند  موادى  حاوى  تایرها 
نمایندگى مجهز به تجهیزات دفع تایرهاى مستعمل بدون به خطر 

انداختن محیط زیست با رعایت استانداردهاى فعلى است.

رینگ ها

فشار باد تایرها باید به طور منظم کنترل شود و غیره. همچنین وضعیت و کشش 
هر پره رینگ را بررسى کنید.

اگر چرخى به هر نحوى آسیب دید، آن را جهت بررسى یا تعویض به نمایندگى 
انتقال دهید.
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بازدید ترمز

نمایندگى  به  قطعات  این  تعویض  براى  توصیه مى کنیم  به شما  ما 
مراجعه کنید.
سایش لنت ترمز جلو

سایش لنت ترمز عقب

اگر یکى از 2 لنت ترمز تا حداقل ابعاد (A) فرسوده شده باشد، 2 لنت ترمز باید 
تعویض شوند.
روغن ترمز

سطح روغن ترمز باید به طور منظم از طریق دریچه بازرسى ترمز (B) بررسى شود.
قبل از بررسى سطح مایع، از افقى بودن مخزن سیلندر اصلى ترمز، 

اطمینان حاصل کنید.

اگر سطح نزدیک به علامت حداقل است، توصیه مى شود در اسرع 
وقت براى بررسى سیستم ترمز و پر کردن روغن به نمایندگى مجاز 

مراجعه کنید.
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 DOT 5.1روغن ترمز

باترى

قبل از انجام هر کارى روى باترى مطمئن شوید که باترى جدا شده 
است.

کابل هاى باترى هرگز نباید در حین کارکرد موتور جدا شوند. 
باترى به خودرو  الکترونیکى، اگر  از آسیب به مدار  براى جلوگیرى 

متصل است، آن را شارژ نکنید.

اسید سولفوریک موجود در الکترولیت باترى مى تواند باعث سوختگى 
جدى شود.

از هر گونه تماس با پوست، چشم یا لباس خوددارى کنید و همیشه 
هنگام کار در نزدیکى باترى از چشمان خود محافظت کنید.

در صورت نشتى، به شما توصیه مى شود به نمایندگى مجاز که مجهز 
به تجهیزات تعویض و دفع باترى ها بدون به خطر انداختن طبیعت و 

محیط زیست است، مراجعه کنید.

یک باترى گازهاى انفجارى تولید مى کند.
باترى را از جرقه، شعله، سیگار و غیره دور نگه دارید.

باترى باید در مکانى با تهویه مناسب شارژ شود.

دوره هاى طولانى توقف و نگه دارى موتورسیکلت
اگر موتورسیکلت براى مدت طولانى استفاده نشود، باترى به آرامى 
به طور طبیعى یا به دلیل وسایل الکترونیکى یا لوازم جانبى خاص 

آن تخلیه مى شود و بنابراین باید به طور منظم شارژ شود.
باید  باترى  نشود،  استفاده  بیش تر  یا  ماهه   1 دوره  یک  براى  موتورسیکلت  اگر 

دوباره شارژ شود.
از یک شارژر استفاده کنید (اگر موتورسیکلت براى مدت طولانى استفاده نمى شود).• 
در غیر این صورت، کابل باترى را جدا کنید (در صورت عدم استفاده براى • 

مدت کم تر از 2 ماه).
اگر این توصیه ها رعایت نشود، باترى ممکن است تخلیه شود. در این 

صورت گارانتى باطل خواهد شد.

شارژ باترى
یک باترى گازهاى انفجارى تولید مى کند.

باترى را از جرقه، شعله، سیگار و غیره دور نگه دارید.
باید در مکانى با تهویه مناسب شارژ شود.
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تهویه  با  مکانى  در  باید  باترى  زودرس،  تخریب  از  جلوگیرى  براى 
مناسب یا یک شارژر مناسب شارژ شود که بتواند یک دهم ظرفیت 

باترى را تغذیه کند.
بنابراین به شما توصیه مى شود براى انجام این عملیات به نمایندگى 

مجاز مراجعه کنید.

براى جلوگیرى از هر گونه خطر تخریب یک قطعه الکتریکى، اکیدا 
راه اندازى  براى  تقویت کننده  شارژر  از  که  مى شود  توصیه  شما  به 

استفاده نکنید.
باترى را جدا کرده و خارج کنید.• 
از قبل باترى را تا %100 شارژ کنید.• 
از شارژر سرویس استفاده کنید یا ماهانه شارژ کنید.• 
قبل از راه اندازى مجدد، باترى باید تا %100 شارژ شود.• 

باز کردن باترى

وصل  قطع/  هنگام  کوتاه  اتصال  خطر  گونه  هر  از  جلوگیرى  براى 
باترى، رعایت روش زیر ضرورى است.

باترى در جلوى موتورسیکلت قرار دارد.
سوییچ را ببندید.• 
قاب دسترسى به باترى را باز کنید.• 

بند نگه دارنده را باز کنید.• 

باترى را به ترتیب زیر جدا کنید:• 
1. ترمینال منفى
2. ترمینال مثبت
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نصب باترى
باترى را در محفظه آن قرار دهید.• 

باترى را به ترتیب زیر وصل کنید:
1. ترمینال مثبت
2. ترمینال منفى

بند نگه دارنده را ببندید.• 
قاب دسترسى باترى را نصب کنید.• 

تنظیم پرتو چراغ جلو

چراغ هاى جلو با استفاده از یک پیچ تنظیم در هر چراغ جلو تنظیم مى شوند.

براى جلوگیرى از ایجاد مزاحمت براى سایر رانندگان، چراغ هاى جلو 
باید بسته به بار روى موتورسیکلت، تنظیم ارتفاع شوند.
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فیوزها

سیستم الکتریکى توسط فیوزهایى که در نزدیکى باترى قرار گرفته اند، محافظت 
مى شود.

قاب دسترسى باترى را باز کنید.• 

درپوش جعبه فیوز را جدا کنید.• 

اگر فیوز بسوزد، معمولا نشانه اتصال کوتاه در مدار الکتریکى است. به شما توصیه 
مى شود که سیستم را بررسى کنید.

فیوز معیوب را با مشاهده وضعیت فیلامنت آن پیدا کنید.• 
اصلاح  را  آن  و  پیدا کرده  را  دلیل عیب  باید  فیوز،  تعویض  از  قبل 

کنید. 
و  ببندید  را  سوییچ  فیوز،  تعویض  از  قبل  مى شود  توصیه  شما  به 
همیشه آن را با فیوزى با همان میزان آمپر، تعویض کنید. اگر این 
کار را نکنید، ممکن است منجر به آسیب در مدار الکتریکى یا حتى 

آتش سوزى شود.
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فیوز

F1 10A OBD سوکت
F2 3Aصفحه کیلومتر
F3 30Aمدار شارژ باترى
F4 30AABS

F5 10A

کلید هوشمند
کلید چرخشى

F6 3Aاتصال

F7 5A

سیستم تزریق سوخت
رله موتور استارت

جرقه زنى

F8 10A

نشانگرهاى جهت 
روشنایى

F9 20Aتجهیزات مختلف

F10 10A

پمپ بنزین
موتور فن

سیستم تزریق سوخت
F11 3Aسوکت لوازم جانبى

F12 10A

اتصال
روشنایى/ نشانگرهاى جهت 

کلید هوشمند
صفحه کیلومتر

 ABS

F13رزرو لوازم جانبى
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Peugeot Motocycles SA

Rue du 17 Novembre

F-25350 Mandeure

Tél. +33(0)3 81 36 80 00

Fax +33(0)3 81 36 80 80

RCS Belfort B 875 550 667

www.peugeot-motocycles.fr

Peugeot Motocycles recommends

ISO 9001 (Édition 2008) /

N°SQ/1956

Dans un souci constant d’amélioration Peugeot Motocycles se réserve le droit de supprimer, modifier ou ajouter toutes 

références citées.

DQ/APV du 10/2022 (photos non contractuelles).




	XP400-User manual_1
	XP400-User manual_2
	XP400-User manual_3
	XP400-User manual_4
	XP400-User manual_5
	XP400-User manual_6
	XP400-User manual_7
	XP400-User manual_8
	XP400-User manual_9
	XP400-User manual_10
	XP400-User manual_11
	XP400-User manual_12
	XP400-User manual_13
	XP400-User manual_14
	XP400-User manual_15
	XP400-User manual_16
	XP400-User manual_17
	XP400-User manual_18
	XP400-User manual_19
	XP400-User manual_20
	XP400-User manual_21
	XP400-User manual_22
	XP400-User manual_23
	XP400-User manual_24
	XP400-User manual_25
	XP400-User manual_26
	XP400-User manual_27
	XP400-User manual_28
	XP400-User manual_29
	XP400-User manual_30
	XP400-User manual_31
	XP400-User manual_32
	XP400-User manual_33
	XP400-User manual_34
	XP400-User manual_35
	XP400-User manual_36
	XP400-User manual_37
	XP400-User manual_38
	XP400-User manual_39
	XP400-User manual_40
	XP400-User manual_41
	XP400-User manual_42
	XP400-User manual_43
	XP400-User manual_44
	XP400-User manual_45
	XP400-User manual_46
	XP400-User manual_47
	XP400-User manual_48
	XP400-User manual_49
	XP400-User manual_50
	XP400-User manual_51
	XP400-User manual_52
	XP400-User manual_53
	XP400-User manual_54
	XP400-User manual_55
	XP400-User manual_56
	XP400-User manual_57
	XP400-User manual_58
	XP400-User manual_59
	XP400-User manual_60
	XP400-User manual_61
	XP400-User manual_62
	XP400-User manual_63
	XP400-User manual_64
	XP400-User manual_65
	XP400-User manual_66
	XP400-User manual_67
	XP400-User manual_68
	XP400-User manual_69
	XP400-User manual_70
	XP400-User manual_71
	XP400-User manual_72

